
GAS TUBE PIN - EJECTOR RETAINER PIN

Replacement Pins Keep Your AR Shooting

Genuine, Mil-spec quality small pins for the AR-15/M-16 that wear out, break, or
just get lost. Great for creating your own emergency parts kits.

Attributes

Name: EJECTOR RETAINER PIN
Manufacturer: TTI INTL
Product no.: 989015013
Mfr. No.: NONE
Make: AR-15
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 57mm
Shipping length: 89mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den GAS TUBE PIN TTI INTL
EJECTOR RETAINER PIN

Einleitung
Der GAS TUBE PIN TTI INTL EJECTOR RETAINER PIN ist ein wichtiges Bauteil für das AR15/M16System. Diese
kleinen Stifte sind nach militärischen Spezifikationen gefertigt und bieten eine zuverlässige Lösung für den
Austausch abgenutzter, gebrochener oder verlorener Teile. Um die Sicherheit und die ordnungsgemäße
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, bitten wir dich, die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig zu lesen
und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Teile vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Abnutzung geprüft werden.
Lagere die Stifte an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halte dich an die geltenden Gesetze und Vorschriften für den Umgang mit Waffen und deren Zubehör in
deinem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende Schutzhandschuhe, um Verletzungen an den Händen zu vermeiden, wenn du mit den Stiften
arbeitest.
Achte darauf, dass die Waffe immer entladen ist, bevor du Wartungsarbeiten durchführst oder Teile
austauschst.
Vermeide es, mit dem Produkt zu experimentieren oder Änderungen vorzunehmen, die nicht in der
Bedienungsanleitung beschrieben sind.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Stifte und tausche sie bei Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung aus.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Bereite alle erforderlichen Werkzeuge vor, wie z.B. einen Schraubendreher oder eine Zange.

Installation:

Entferne den alten Ejector Retainer Pin, falls vorhanden, indem du ihn vorsichtig mit dem geeigneten
Werkzeug herausziehst.
Setze den neuen GAS TUBE PIN in die vorgesehene Öffnung ein.
Stelle sicher, dass der Stift richtig sitzt und fest eingeschlossen ist.

Überprüfung:

Überprüfe nach der Installation, ob der Stift ordnungsgemäß sitzt und keine Bewegungen aufweist.
Führe eine Funktionstest der Waffe durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Stifte gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile so entsorgt werden, dass sie nicht in die Hände von Kindern gelangen können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler. Halte die Produktinformationen bereit, um eine schnelle und effiziente Hilfe zu gewährleisten.



Bitte beachte, dass die Sicherheit und ordnungsgemäße Verwendung des GAS TUBE PIN TTI INTL EJECTOR
RETAINER PIN in deiner Verantwortung liegt. Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um ein sicheres und
effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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GAS TUBE PIN EJECTOR RETAINER PIN Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the GAS TUBE PIN EJECTOR RETAINER PIN. This product is designed to meet highquality
standards and provide reliable performance for your AR15/M16. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle the pins with care to avoid injury.
Keep the pins out of reach of children and vulnerable individuals.
Ensure that you are using the pins in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the pins for wear, damage, or defects before use.
If you notice any damage, do not use the pins and dispose of them properly.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended tools for installation to avoid damaging the pins.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling or
installing the pins.
Do not modify the pins or use them for unintended purposes.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before installation or removal of the pins.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm parts.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your workspace is clean and welllit.
Gather all necessary tools and materials before starting the installation.

Installation:

Verify that the firearm is completely unloaded.
Remove any existing pins that need to be replaced.
Align the GAS TUBE PIN EJECTOR RETAINER PIN with the designated hole in the firearm.
Use the appropriate tool to securely install the pin, ensuring it is properly seated.

Usage:

After installation, perform a function check to ensure the pin is functioning correctly.
Regularly inspect the pin during routine maintenance of your firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn pins in accordance with local regulations.
Do not dispose of pins in regular household waste. Contact your local waste management authority for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the GAS TUBE PIN EJECTOR RETAINER PIN, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging. It is important to have access to support for
any safety inquiries or product issues.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the GAS TUBE PIN EJECTOR
RETAINER PIN. Always stay informed about safety updates and product recalls through official channels. Thank you
for prioritizing safety in your firearm maintenance practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el GAS
TUBE PIN TTI INTL EJECTOR RETAINER PIN

Introducción
Gracias por elegir el GAS TUBE PIN TTI INTL EJECTOR RETAINER PIN. Este producto está diseñado para su uso
en rifles AR15/M16 y es esencial para el funcionamiento seguro y efectivo de su arma. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad y uso para garantizar que su experiencia sea segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma antes de la instalación.
Siempre usa equipo de protección personal, como gafas de seguridad, al manipular armas de fuego.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de distracciones.
Almacena las piezas en un lugar seguro y fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Piezas pequeñas que pueden ser tragadas o inhaladas, especialmente por niños.
Riesgo de lesiones si las piezas no se instalan correctamente.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que todas las piezas estén firmemente instaladas y en su lugar antes de usar el arma.
No uses el arma si alguna pieza está dañada o falta.
Mantén el área de trabajo bien iluminada para evitar errores durante la instalación.

Advertencias Específicas:

Este producto no es un juguete. Mantén fuera del alcance de los niños.
Solo debe ser instalado por personas con experiencia en armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie estable.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, como un destornillador y un punzón.

Instalación:

Retira cualquier pieza dañada o desgastada del rifle.
Inserta el GAS TUBE PIN en su posición designada en el rifle.
Asegúrate de que el pin esté alineado correctamente y presiona hasta que encaje en su lugar.

Verificación:

Revisa que el pin esté firmemente instalado y no se mueva.
Realiza una prueba de funcionamiento del rifle en un entorno seguro antes de su uso regular.

Uso:

Siempre sigue las normas de seguridad al manejar el rifle.
Realiza un mantenimiento regular del rifle y verifica las piezas periódicamente.

Instrucciones de Eliminación



Deshazte de las piezas viejas o dañadas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de componentes de armas de fuego.
Nunca arrojes las piezas en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado o un lugar de
disposición de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, recuerda que es importante contactar a un punto de
contacto en la UE para obtener más información. Asegúrate de tener a mano el número de serie del producto y
cualquier otra información relevante al comunicarte.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás son lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente
para garantizar un uso seguro y efectivo del GAS TUBE PIN TTI INTL EJECTOR RETAINER PIN.
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Guide de Sécurité pour la Goupille de Retenue
d'Éjecteur TTI INTL

Introduction
Merci d'avoir choisi la Goupille de Retenue d'Éjecteur TTI INTL pour votre AR15/M16. Ce produit est conçu pour
remplacer les goupilles usées, cassées ou perdues. Afin de garantir une utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des armes à feu compatibles.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état de la goupille pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne forcez pas la goupille dans le mécanisme de l'arme.
Évitez de manipuler l'arme lorsque vous installez ou remplacez la goupille.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter toute blessure.
Ne tentez pas de modifier la goupille ou son installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer.
Rassemblez les outils nécessaires, comme un maillet en plastique et une pince.

Installation :

Localisez la zone où la goupille doit être installée.
Insérez la goupille dans l'emplacement prévu.
Utilisez le maillet pour enfoncer doucement la goupille jusqu'à ce qu'elle soit bien en place.
Vérifiez que la goupille est sécurisée et ne bouge pas.

Utilisation :

Testez le mécanisme de l'éjecteur après l'installation pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.
Si vous constatez des problèmes, retirez la goupille et réinstallezla ou consultez un professionnel.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les goupilles usées dans la nature.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Si vous n'êtes pas sûr de la façon de vous débarrasser du produit, consultez les autorités locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter les ressources en ligne. Assurezvous de vérifier les mises à jour sur le site Safety Gate de l'UE pour des
informations sur les rappels de produits.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Utilisez ce produit de manière responsable et
informée.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: GAS TUBE PIN
TTI INTL EJECTOR RETAINER PIN

Introduzione
Benvenuti nel manuale di sicurezza per il GAS TUBE PIN TTI INTL EJECTOR RETAINER PIN. Questo prodotto è
progettato per l'uso con fucili AR15/M16. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'applicazione prevista.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o usurato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e l'uso.
Segui le istruzioni di installazione fornite per evitare infortuni.
Non forzare il prodotto durante l'installazione; utilizza solo gli strumenti appropriati.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni estreme, come temperature elevate o umidità eccessiva.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Prima di iniziare l'installazione, assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Installazione:

Rimuovi il vecchio pin espulsore se presente.
Posiziona il GAS TUBE PIN nel foro designato.
Assicurati che il pin sia ben fissato e non si muova.

Controllo Finale: Dopo l'installazione, verifica che il pin sia installato correttamente e che non ci siano parti
allentate.
Uso: Utilizza l'arma solo in conformità con le leggi locali e le normative di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato, contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
esperto del settore.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui sempre queste istruzioni per garantire un utilizzo
sicuro del tuo GAS TUBE PIN TTI INTL EJECTOR RETAINER PIN.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kołków Kabłąka
Spustowego GAS TUBE PIN TTI INTL EJECTOR
RETAINER PIN

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup oryginalnych, wysokiej jakości kołków kabłąka spustowego TTI INTL. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochronę przed potencjalnymi
zagrożeniami. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed użyciem produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Używaj kołków wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan kołków, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z przedstawicielem.

Szczególne Środki Ostrożności
Kołki są przeznaczone do użytku w broni AR15/M16. Upewnij się, że używasz ich w odpowiednich modelach.
Nie przekraczaj zalecanej liczby kołków w zestawie.
Unikaj kontaktu z chemikaliami, które mogą uszkodzić materiał kołków.
Zawsze stosuj okulary ochronne podczas instalacji lub demontażu kołków.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zidentyfikuj miejsce, w którym kołki będą zainstalowane.
Użyj odpowiednich narzędzi do instalacji kołków, aby uniknąć uszkodzeń.
Zainstaluj kołki zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że są prawidłowo umiejscowione.
Po zainstalowaniu, sprawdź, czy kołki są stabilne i nie ma luzów.

Instrukcje Utylizacji
Kołki, które są uszkodzone lub nieużywane, należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj kołków do ogólnych odpadów; sprawdź lokalne zasady dotyczące recyklingu i utylizacji
materiałów metalowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą. Upewnij się, że masz dostęp do informacji kontaktowych w przypadku potrzeby
zgłoszenia niebezpiecznych produktów.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Zaleca się zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów odpowiednim władzom. Sprawdzaj
regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
najważniejsze.
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GAS TUBE PIN TTI INTL EJECTOR RETAINER PIN
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa GAS TUBE PIN TTI INTL EJECTOR RETAINER PIN tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan tuotteen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi AR15/M16 aseissa, ja että se on yhteensopiva aseesi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai rikki.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos et ole varma sen toiminnasta tai turvallisuudesta.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten.
Tarkista, että tuote on puhdas ja ehjä ennen asennusta.

Asennus:

Poista vanha tai vaurioitunut pinni varovasti.
Asenna uusi GAS TUBE PIN TTI INTL EJECTOR RETAINER PIN paikalleen varmistaen, että se on
kunnolla kiinnitetty.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain, kun olet varma sen oikeasta asennuksesta ja toiminnasta.
Seuraa tarkasti aseesi käyttöohjeita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy lasten tai eläinten ulottuville hävittämisen jälkeen.

Yhteystiedot lisätukea varten
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat tarjota tarvittavat
tiedot ja avun.

Loppusanat
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa GAS TUBE PIN TTI INTL EJECTOR RETAINER PIN tuotteen turvallisen
ja tehokkaan käytön. Muista aina tarkistaa tuotteen kunto ennen käyttöä ja ilmoittaa mahdollisista ongelmista
viranomaisille. Turvallisuus on ensisijainen prioriteetti.
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Säkerhetsanvisningar för GAS TUBE PIN TTI INTL
EJECTOR RETAINER PIN

Introduktion
Tack för att du har valt GAS TUBE PIN TTI INTL EJECTOR RETAINER PIN. Denna produkt är designad för att
användas med AR15/M16 och är tillverkad i enlighet med milspec kvalitet. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador eller defekter före användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller missöden till ansvariga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och händer vid installation och användning.
Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan du påbörjar installationen av pinnen.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du använder vapnet.
Följ alltid tillverkarens instruktioner noggrant.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avstängt och säkrat.
Samla alla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation:

Ta bort den gamla pinnen om det behövs.
Placera den nya GAS TUBE PIN TTI INTL EJECTOR RETAINER PIN i rätt position.
Använd ett lämpligt verktyg för att säkra pinnen på plats.

Användning:

Efter installation, kontrollera att pinnen sitter ordentligt.
Utför en säkerhetskontroll av vapnet innan användning.
Använd vapnet endast i enlighet med gällande lagar och föreskrifter.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta trasiga eller oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation till hands.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du bidra till en säker och effektiv användning av GAS TUBE PIN TTI
INTL EJECTOR RETAINER PIN. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro GAS
TUBE PIN TTI INTL EJECTOR RETAINER PIN

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili GAS TUBE PIN TTI INTL EJECTOR RETAINER PIN. Tento výrobek je určen pro
použití s AR15/M16 a je vyroben z vojenských kvalitních materiálů. Před použitím si prosím pozorně přečtěte
následující bezpečnostní pokyny a instrukce, abyste zajistili bezpečné a správné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte všechny pokyny.
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s jeho určením.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s výrobkem dodržujte všechny bezpečnostní standardy a doporučení.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka nebo autorizovaný servis.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň bezpečná a není nabitá.
Při instalaci kolíků dbejte na to, aby nedošlo k poškození ostatních součástí zbraně.
Používejte pouze originální díly a příslušenství, aby se zajistila maximální bezpečnost a funkčnost.
Při používání výrobku dodržujte všechna doporučení výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a bezpečném místě.

Instalace:

Odstraňte staré kolíky, pokud jsou poškozené nebo opotřebované.
Vložte nový GAS TUBE PIN do příslušného otvoru.
Zajistěte kolík správným způsobem, aby nedošlo k jeho uvolnění během používání.

Použití:

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti zbraně.
Ujistěte se, že je vše správně zajištěno a že nedochází k žádným pohybům, které by mohly ovlivnit
bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byl výrobek zlikvidován bezpečně a ekologicky.
Neponechávejte výrobek na místech, kde by mohl představovat nebezpečí pro děti nebo zvířata.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo autorizovaný
servis. Je důležité mít k dispozici odbornou pomoc, pokud máte pochybnosti o použití výrobku.

Pamatujte, že dodržování těchto pokynů pomůže zajistit vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání GAS
TUBE PIN TTI INTL EJECTOR RETAINER PIN. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost!


